
Zmluve nr zrbezpečenie te§tov&ni8 rntigénovými tcatemi
uzatvoroná podlh u§t. § 2ó9 ods, 2 zókona č. 513/1991 Zb. Obcbodný zákonnft

(ďdei ako ,,zrntuva'\
medzi zínluvnými stranami:

1.

Obchodné meno: CHIRANA Medicel, a.s.
§idlo: Nám. Dí, A. schweitzera l94, 916 01 Stará Turárčo: 36322300
Zapísaný: v Obchodom registri Okesného súdu Trerrčín, oddiel: §a,

vložka č. l0282/R
Dlč: 2020181306
Bankové spojenie: VÚB, a.s.
číslo účtu v tvare IBAN| sK49 o2oo 0000 002 5't629 0353
zashíp€ný: Ing. Ján Brkal, generálny ňaditel'

2,
Obchodné meno: JUSTUR, spol. s r. o.
sídlo: Nrfun. Dr. A. Schweitzera l94, 916 01 Stará Turá
Ičo: 3l l02 45o
Zapísaný: v Obchodom registri Okesného súdu Trenčín, oddiel: 54

vložka č. l444lR
Drč: 2020382287
Bankové spojenie: Československá obchodruá bank4 a.s.
Číslo účtu v tvare IBAN: sK8l 750000000006o2l00383
z.ship€ný| Ing. František Schweitzer, konatel' §poločnosti

3.
obchodIé menoi K& M lNNoVATtoN, s.r.o.
§ídlo: Nám. Dr. A. schweitzera l70ll8, 916 0l stará Tunírčo: 46 510 o28
Zapísaný: v Obchodom registri Okresného súdu Trenčir1 oddiel:

sro, vložka č. 25632lR
DIČ: 2820013416
Bankové spojenie: Unicredit Ban} Slovakia- a.s.
ci§lo účtu v tv.re IBAN: sK77 llll0000001329452ol5
Zastúpený: vladislav Klimek, konateť spolďnosti

d'alej skupina troch podnikateťských subjekt oý, ako ,,objednáýaleť pod č. l.,2.,3. '' alebo lea
,,objednóýarelia" a

obchodné menoi Ncmocnic. § polik|inikou Myj&vs
SÍdlo: staromyjavski 59,907 0l MyjavaIČo: oo6lo 72l
Zňaďovatcl': Trenčiansky samospnávny kajDIČ: 2o2lo39g88
Bankové spojenie: Šáma pokladnica
cislo účtu v tvare IBAN: sK98 8l80 o0o0 0o7o oo51 062'lza§íúpený: MUDr. Henrich Gašpadk,PhD., riaditer



(ďalQ ako ,poskyovareP a posk},tovateť spolu s objednávatelbm ď alej ako ,gmluvrc
strany")

preambula

Testovanie zamestnancov v podnikoch ryplýva z uznes€nia vlády SR č. 30 zo dňa 17.01,202l.
Z doporučenia Vlády SR, v pripade áujmu o testovanie zlunestnancov u zamestnávaterov s
prevádzkami, v ktorých sa na pracovisku nachádza menej ako 250 zamestnancov, sa lyáduje
vytvorenie skupiny viaceďch podnikatelských subj9ktov, u ktoFých bude lykonávať testovanie
zam€strrancov AG te§tami rovnaká testovacia autorita a celkoť súčet zamestnancov skupiny
bude predstavovať 250 a viac zamestnancov.
Z uvedeného sa vytvorila skupina troch podnikatel'ských subj€klov, objednávaleía l., 2. a 3.

čHnok I
Predmet zmluvy

1 . Poskytovater sa zaviiary, žE zAbezpečí vykonávanie odberu vzoriek biologického
materiáu a následnú diagnostiku infekčného respiračného ochorenia covlD-l9, vyvolaného
no\.ým koronavírusom sARs-cov-2, prostredníctvom antigénového testu (ďalej ako
,,diagnoslicke ,r!šetrenie" alebo ,§lužba"), a to v rozsahu a spósobom, ktoré sú uvedené nižšie
v anluve.
2. objednávatelia sa zav?izujú poskytnúť poskytovateťovi pň plnení jeho povinnosti
vyplývajúcich z tejto znlwy potebnú súčinnosť v rczsahu podťa tejto zínluvy a zaplatiť
poskytovatel'ovi dohodnu§j cenu.

čÉnok |I

l. Poskytovatel' sa zavázuje rakonávať diagnostické lyšetŤenia pre zamestnancov
objednávatelov (ďalej ako ,,testované osobý'), konlrétne sa zaviizuje vykonávať tieto
činnosli:
Práva . povinnosti zmluvných §trán
a) odoberať vzolky biologického materiálu sterom z nosohltanu,
b) lyhodnocovať odobraii vzorku prostredníctvom antigénového testu,
c) informovat' testovanú osobu o výsledku tesfu formou odovzdania certifikátu alebo
potvrdenia o lTkonaní testu,
d) nahlá§it'pozitíwy \.ýsledok miestne píslušnému regionálnemu uradu verejného
zdravotníctva v zrnysle Manuálu Ministerstva hospodrárstva sR pre zamestnávat€Fov na
lTkonanie testovania zamesmancov v prevádzkach podnikov na ochorenie covlD - 19. 2.
Diagnostické \Tšetrenia §a poskytovatel' zavázuje lykonávať na adrese sídla/prevádzok
objednávaleťov uv€dených v záhlaví tejto zínlurT odo dňa účinnosti zrniwy v rozsahu l
jedného pracovného dňa v týáni, 5 hodin denne, najskdr od l l:00 hodiny (ďalej ako
,johodnutý ěas"). Do dohodnulého času sa nezapočítavajú štátn€ sviatky.
3. Poskytovatel' sa zaviizuje zabezpečiť svoje materiálne a personáne kapacity tak, aby bol
schopný vykonat'v dohodnutom ča§e miDimálne 300 diagnostických lTšeíeni v dohodnutom
čase.
4. Poskytovatel' bude odobeťať vzorky biologického maleriálu minimálne v dohodnutom čase
t€stovaným osobiim, ktore sa dostavia na odberové miesta.
5. objednávatelia sa zaviizujú poskytnút' poskytovatel'ovi potrebnú súčinnost' pre íiadne
plnenie povinnosti poskytovatel'a lyplývajúcich mu z tejto zínlury.



ó. Posk},tovater sa zaYáZuje dodať ku testovaniam di€nostické sety.
7. Po§kytovaúer sa zaviizuje použit' diagnostické sety výlučne na lykonanie diagnostického
lyšetlenia podra tejto anlulT.
8. Poskytovateť lyhlasuje, že:
a) jeho oprávnenie uzatvoriť trito zrnlulrr je bezchybné a nespomé ku dňu jej podpist1
b) spíňa všetky podmienky a poáadavky v tejto zrrrluve stanóvene a ze.le ptne kompetentny
futo Znluvu uzatvoňť a schopný riadne plniť v celom rozsahu ávázky v nej obsiahnuté.
9. Posk lovater sa zavžizuje vykonávať diagnoslické lyšetrenie v súlad€ so všeobecne
áviiznými právnymi predpismi Slovenskej rcpubliky a Metodikou k teslovartiu foímou
antigénoYých testov, ktorá je zverejnená na webovom sídle Ministerstva zdravotníctva sR tak,
aby mohol by'dosiahnutý účel použitia vzorky na diagnostikq najmá dodžiavat'podmienky
pouátia diagnostického §etu, manipulácie s odberc\^ým mateňálom, podmienok odberu,
ochranu chnínených údajov o te§tovanej osobe a za týrnto účelom riadne usmemiť testovanú
osobu k súčinnosti.
l0. Poskytovater zab€zpečí riadne označenie každej odobratej vzoíky testovanej osoby ajej
nespochybnitel'ř spárovanie s testovanou osobou.
l l. Posk}tovatel' za.aamenáva ridaje o lestovaných osobIich do samostamého formulár4 v
ktorcm bude uvedené poradové čislo, meno a priezvisko, rodné číslo, bydlisko a telefónne
číslo testovanej osoby. Po ukončení testovania poskytovat€F zaalaínená do online systému
ťsledky tesúovania.
l2. Poskytovatel' oanači lydané potvrdenie o lykonaní tesfu svojou p€čiatkou a podpisom
poverenej osoby.
l3. Poskytovatel'je povinný \,Tkonávať diagnostické vyšetrenie ňadne a odbome v súlade s
poáadavkami pri zoh.Iadneni súčasných poznatkov lekrirskej vedy a v súlade so štandardnými
diagnostickými postupmi pri zohl'adneni individu.ílneho §ta!1r testovanej osoby a s
prihliadnutim na technické palametre odberového materiáu.
14. Diagnostické lyšetrenieje lykonané správne, ak bolo lykonané s potrebnou odbomou
starostlivostbu, pň dodžaní všetkých bezpečnostno-technických opatrení, ktoré sú pň
takomto odbere a diagnostike potrebné (najmá vzorka nesmie byť kontaminovaná, musí bť
odobratri zo spnirnreho rniesta a musi by1' správne priradená testovanej osobe).
15. Za odber a spnír,rtosť výsledku diagnostického vyšetrenia zodpovedí posk},tovater v
mier€, aká sa óá pňčítať špecificite a senzitivite antigéno\.ých testov. obiednávatel' beňe na
vedomie, že po§kytovateť nezodpovedá za akúLkol'vek škodu spósob€nú objednávatel'om
alebo tretím osobám pdpadným šírením infekčného respiračného ochorenia covlD-l9,
lyvolaného novým koronavirusom SARS-CoV-2, spósobenou falošnou negativitou na
Z1ldade antigéno\"ých testov.
16, Poskytovatel' sa zavžtzuje, že bude Da požadarrie objednávatetov s nim konzultovať
otrizky lyplývajúce z tejto zrrtwy aj telefonicky, akje to váfadom na ich ob§ah možné, a na
požiadanie objednávatera aj osobne na dohodnutom mieste,
17. Poskytovatel' sa zavázuje b9z zb}tďného odkladu podať na žiadosť objednávatel'ov
spnávu o priebehu diagno§tických lyšetrení a informovať ich o noqích §kutočnostiach, ktoíe
lyšli v súvislosti s diagnostickými lyšetreniami najavo, najmá sa posk iloyater z^vázuje, že
bude objednávatelbv bez zb},točného odlJadu infomovať o zistených nedostatkoch pri
lykonrávaní diagnostických vyšetrení. Zmluvné strany lynaloža vo vájomnej súčinnosti
všetko potrebné úsilie na ich odsřánenie.
l8. Poskytovateť §a zavázúje, žE pi plrcní zÁýázkov podl'a tejto anluly bude bez zbytočného
odkladu prerokúvať s objednávatel'mi všetky otizky, lrtoré by mohli negatí!Ťe olplyvniť
priebeh a výsledok sledovaný toulo ztnluvou a že mu bude oatamovat' všetky okolnosti, kloré
by mohli ohroziť opár,nený áujem objednávateťov a iniciatir.ne dávať ná!Ťhy na odltátenie
tejto hrozby.
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19. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávatelia zaplatiajednotlivo, každý za počet svojich
oúestovaných zamestnancov, poskytovatel'ovi za riadne plnenie predmefu tejto zítllu}y
odplafu, a to za podmienok uvedených v tomto článku anlu\Y, pňčom odplata ávisí od
umiestnenia mobilného odberového mi€sta aje tvorená týmito čast'ami:

čhnok |II
Cenr plnenia a plstobné podmienky

1. Zi účelom uhřadenia nókl8dov spojených s vykonávanírn diagnostických lyšetrení
mó prevádzkoyatel' nárok na uhradenie odplrty vo ťške 5,00 EUR (§lovom Piť EUR)
zl káždého ote§tovaného zamestnanca zvlášt' od k ždého objednáv.tel'a.

2. V cene podťa bodu 1. tohto čláŇu anlwy sú zahmute všetky a akékol'vek náklady
poskytovateťa wnaložené na plnenie predmetu lejto zTnluly.
3. Faktúťa mu§í obsahovať všetky ileátosti daňového a účtovného dokladu podía právneho
poriadku Slovenskej republiky. Při|ohou frktíry je poěet ote§tov&íýcb zrmestnsncov
v dobodnutom ča§o. Po§k].tovatel' vystaví faktúru lrmostatne pr€ k ždého
objednávatel'.. Podl'a § 29 zit.ona ě.222l2oo4 Z. z. o d^ni zpidanej hodnoty, je
po§k}.tovanie zdÉvotnej starostlivosti od dane z pridanej hodnoty oslobodené.
4. Pokial fakttlra nebude obsahovať pedpísané alebo dohodnuté náleáto§ti, vrátane pfiloh,
objednávatel'je opnívnený vrátiť ju poskytovatelbvi bez úůmdy na opravu alebo doplnenie,
pňčom sa nedostane do omeškania §o splnením svojho peňažného zilvá*tlvoěi
posk},tovaterovi. Doručenim opravenej alebo doplnenej faktúry plynie nová lehota splatnosti.
5. objednávatelia sú opráltení lykonávať kontrolu dodžiavania ustanovení tejto anluly, a
to i prostrednictvom iných štátnych orgánov. Pň zistení nedostatkovje poskytovateť povinný
lykonať neodkladné opatrenia na zabezpečenie odstninenia nedostatkov a súlad s touto
znluvou a platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

čÉnok lV
Vyššia moc

| . Ži.dlna zo nn|uvných stnín nebude zodpovedná za nedodržanie ávřizkov, pokial' toto
nedodržtmie vztikne v dósledku vonkajších udalosti, ktoré nemohli byť ovplyvnené
zrrrluvnými stranami alebo nimi pŤedvidané,
2. obidve zínluvné strany sa zav?izujú bezodkladne si vájomne ozrrámiť začiatok a koniec
"!Tššej moci".

čÉnok V
Mlčanlivost'

1, Zmluvné saany sa dohodli, že všetky skutočno§ti, informácie a údaje, o ktorých sa
poskyovatel' dozvie pri !rykonávani diagnostických lYšetreni sú považované za dóvemé
informácie, o ktor,ých sú obe anluvné strany zAýázlji zachoýáýať mlčanlivost', pokiar práhy
predpis platný a účinný na úz€mí sloven§kej r€publiky alebo pisomná dohoda zínluvných
stÉn ne§tanovrrje inak. Tento ávázok zahrňa povinnosť zachovávať mlčanlivosť o osobných
údajoch testovaných osób. Povinnosť mlčanlivosti podťa tohto člát*u trvá aj po aušení alebo
zániku tejto zínlu\ry.
2, Zmluvné strany sa zavázujú, že dóvemé informácie bez píedchádzajúceho písomného
súhlasu druhej zrnluvnej strany nevyužijú pre §eba a/alebo pre tretie osoby, nepo§kytnú tretím
osobám a ani neumožria písfup tretich osób k dóvemým informáciáín, pokial'áto anluva
neuslanoluje inak. Ak zmluvná strana akýmkolvek spósobom poruší povinnost' mlčanlivosti



podl'a tohto člíínku zííllury, je druhej zrnluvn€j stmne povinná nalradiť ťým spsobenú škodu
v plnej Yýške.
3. Zmlu\.né strany zabezpeči4 aby sa povinnosť mlčanlivosti, r,yplývajúca z tohto článku
zíírlu}T, vzt'ahovala aj na osoby, ktoré realizujú práva a povinnosti z tejto zmlulY
rryplývaj úce.

článok vI
U§tanoyelia o ochrrne osobných údajov

1. Poskytovateťje povinný pri spracúvaní o§obných údajov testovaných osób na účely plnenia
predmetu tEto zmluvy postupovať v súlade s Nariadenim Európskeho Parlamentu a Rady
(EU)20161679 z27. apdla 20l6 o ochrane fyzických osób pri spracúvaní osobných údajov a
o vol'nom pohybe takýchto údajov, ktoným sa zrušuje smemica 95/46lES (všeobecné
nariadenie o ochrane údajov) a zákonom č. I8l20I8 Z. z, o ocbrale osobných údajov a o
anene a doplneni niektoďch Zikonov v aleni neskoršich predpisov.

ČIánok vII
Trvani€ zmluvy

l. zmluva sa uzatvára na dobu neuŤčifu,
2, Zmlwný vďah záožený touto zínluvou možno skončiť dohodou zrnluvných stnín,
výpovedbu alebo odstúpenim od tejto zrnluly.
3. objednívatelia aj po§k},tovatel' móžu ukončit'zrnluvu qýpoveďou aj bez uvedenia dóvodu.
Zmluvný vá'ah sa v pripade l.ýpovede skonči uplynutím posledného dňa \r'ýpovednej lehoty,
ktoráje stanovená na 7 dní a ktorá zaěne plynút'od nasledujúceho dňa po dni
preukázatelhého doručenia výpovede druhej zmluvnej strane.
4. Ak ktoriákol'vek zinluvná strana podstatne poruší niektoni zo svojich povií[lostí podl'a lejto
zmluly, je druhá zrrrluvná §trana oprávne!!á od tejto zmluvy odstúpiť, odstripením od anluvy
nezanikajú odstupujúcej zrnluvrrej strane už vzniknuté nrároky, ani nároky na náhradu
vzniknutej škody, vrátane škody vzniknutej v dósledku odstúpenia od zrnluvy.
5. Odstúpenie musí mať písomnú formu, musí bť preukázatel'ne doručené druhej znluvnej
síane a musí v ňom byť uvedený konkrémy dóvod odstúpenia. inak je neplatné
6. Poskytovatel sa zavzizuj", Z" Ó."a utone'"nirn 

"j,;;li,"y;p.;;l 
pÚ].aiaiilr", *

všelky opatlenia potrebné na to, aby sa zabnfurilo vzrriku škody bezprositedné hlqáacej
objednávatel'om nedokončením niektorej z činno§tí podl'a tejto zmlwy: , i :.

čÉnok VIII
záverečné ustalovenia

1. Táto zínluva sa vyhotovuje v dvoch (4) originálnych \yhotoveniach, z ktorých všetky
zinluvné strany obdřia pojednom (1) Vyhotoveni.
2. zmeny a doplnky anlulry možno vykonať iba písomnou formou, a to pisomnými a
očíslovanými dodatkami k tejto arrluve podpísanými oboma zmluvnými stranami.
3. Vďá oboch anluvrrých strán sa riadi \.ýlučne touto zínluvou, pdslušnými ustanoveítiami
Obchodného zIikonnika a ďalšimi všeobecne záyáziýíii páyrlymi predpismi Slovenskej
republiky.
4, Ak niektoré ustanovenia tejto anluly nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskdr stntia
účinno§t', nie j€ tým dotknutá platnost' o§tatných ustanovení, Namiesto neúčinných ustanovení
a na vyplnenie medáer sa použije úprava, ktoni, Pokial'je to Právne možné, sa čo najviac
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pňbližuje zTnyslu a_účelu tejto zíúuvy, pokiar pň uzatvláraní tejto zmluvy zmluvné strany túto
ottizku brali do úvahy.
5, Postúpenie pohl'adávky po§kytovatel'a, vzniknuni z tejto zrnlury, na hetiu o§obu §a bez
predaltádzajúceho pí§omného súhla§u objednávatelb vylučuje, bez ohťadu na pťávny titttl,
píávnu formu alebo §pósob posíipenia. Takéto postúpenie pohl'adávky sa budi považovať za
nŤlatné.
6. Táto znluva nadobúda platrrost' a účinnosť dňom jej podpisu oboma ajluvnými stranami.
7. Zmluvrré strany tThlasujú, ž si hito zrnluvu prečítali, jej obsahu porozuneli a na zrrak
toho, ž obsah t§to zmluvy zodpovedá ich skutočnej a §lobodnej vóli,ju podpisujú,

-- ,o :^í,,Ara)n)1

za obj ednávatel'ov

CHIRÁNA Medical, a.s.
Ilg. Ján Brkal, generálny ňaditel'

- ^,'D..!a l..drcsr.. -d.Dlt.&l*-.

I L 3bJaaa^^ \

iazI|J§|Jtt-,l,l \ j/_ a-
l nom Dl,A sch*,éllz€
[ 9|ó0] §ŤÁpÁŤ,ln^ .Ť/

za Poskytovatel'a

l,|omocnica r lalllrlinikg!

(3^7 nr i,. , ";;:,
Nemn _ .,-____ <ou Myjava
MUI-tl ,1y..,.- ,*padk, PhD.,
riao , -e

JUSTUR. spol. § ří
Ing, František Schweitzer. konabl spoločnosti

4§M}
ru. r,,t ii&r lrur

,c".-,,-,íic"L*jlíiuoo.-

ř;M iŇŇónAiióŇ;;.;r-
Vladislav lcimek, konater spoločnosti

/


